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DO NOT RETURN THIS PRODUCT TO THE
STORE, first contact your local Black & Decker
office or nearest authorized service center.

INTENDED USE

This tool is intended as a stationary machine for
sharpening of hand tools as well as for grinding.

GENERAL SAFETY RULES

Warning! Read and understand
all instructions. Failure to follow all
instructions listed below, may result

in electric shock, fire and/or serious
personal injury.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
SAFETY INSTRUCTIONS

General power tool safety warnings.

& Warning! Read all safety warnings
and all instructions. Failure to follow
the warnings and instructions listed

below may result in electric shock, fire
and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future
reference. The term “power tool” in all of the
warnings listed below refers to your mains
operated (corded) power tool or battery operated
(cordless) power tool.

1. Work Area Safety

a. Keep work area clean and well lit. Cluttered
and dark areas invite accidents.

b. Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases or dust. Power
tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

c. Keep children and bystanders away while
operating a power tool. Distractions can
cause you to lose control.

2. Electrical Safety

a. Power tool plugs must match the outlet.
Never modify the plug in any way. Do
not use any adapter plugs with earthed
(grounded) power tools. Unmodified plugs
and matching outlets will reduce risk of
electric shock.

b. Avoid body contact with earthed or
grounded surfaces such as pipes,
radiators, ranges and refrigerators. There
is an increased risk of electric shock if your
body is earthed or grounded.

Do not expose power tools to rain or wet
conditions. Water entering a power tool will
increase the risk of electric shock.

Do not abuse the cord. Never use the cord
for carrying, pulling or unplugging the
power tool. Keep cord away from heat, oil,
sharp edges or moving parts. Damaged or
entangled cords increase the risk of electric
shock.

When operating a power tool outdoors,
use an extension cord suitable for outdoor
use. Use of a cord suitable for outdoor use
reduces the risk of electric shock.

If operating a power tool in a damp
location is unavoidable, use a residual
current device (RCD) protected supply.
Use of an RCD reduces the risk of electric
shock.

Note: The term “Residual Curent Device
(RCD)” can be replaced by “Ground Fault
Circuit Interrupter (GFCI)” or by “Earth
Leakage Circuit Breaker (ELCB)”.

Personal Safety

Stay alert, watch what you are doing

and use common sense when operating

a power tool. Do not use a power tool
while you are tired or under the influence
of drugs, alcohol or medication. A moment
of inattention while operating power tools may
result in serious personal injury.

Use personal protective equipment.
Always wear eye protection. Protective
equipment such as dust mask, non-skid safety
shoes, hard hat, or hearing protection used
for appropriate conditions will reduce personal
injuries.

Prevent unintentional starting. Ensure

the switch is in the off-position before
connecting to power source and/or battery
pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the
switch or energising power tools that have the
switch on invites accidents.

Remove any adjusting key or wrench
before turning the power tool on. A wrench
or a key left attached to a rotating part of the
power tool may result in personal injury.

Do not overreach. Keep proper footing

and balance at all times. This enables

better control of the power tool in unexpected
situations.




Dress properly. Do not wear loose clothing
or jewellery. Keep your hair, clothing and
gloves away from moving parts. Loose
clothes, jewellery or long hair can be caught in
moving parts.

If devices are provided for the connection
of dust extraction and collection facilities,
ensure these are connected and properly
used. Use of these devices can reduce dust
related hazards.

Power Tool Use and Care

Do not force the power tool. Use the
correct power tool for your application.
The correct power tool will do the job

better and safer at the rate for which it was
designed.

Do not use the power tool if the switch
does not turn it on and off. Any power tool
that cannot be controlled with the switch is
dangerous and must be repaired.
Disconnect the plug from the power source
and/or the battery pack from the power tool
before making any adjustments, changing
accessories, or storing power tools. Such
preventive safety measures reduce the risk of
starting the power tool accidentally.

Store idle power tools out of the reach

of children and do not allow persons
unfamiliar with the power tool or these
instructions to operate the power tool.
Power tools are dangerous in the hands of
untrained users.

Maintain power tools. Check for
misalignment or binding of moving parts,
breakage of parts and any other condition
that may affect the power tools operation.
If damaged, have the power tool repaired
before use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.

Keep cutting tools sharp and clean. Properly
maintained cutting tools with sharp cutting
edges are less likely to bind and are easier to
control.

Service

Have your power tool serviced by

a qualified repair person using only
identical replacement parts. This will ensure
that the safety of the power tool is maintained.

6.
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Electrical safety

Warning! If the power cord is damaged,
it must be replaced by the manufacturer,

7.

®

©®

\

A

authorized Black & Decker Service
Center or an equally qualified person in
order to avoid damage or injury. If the
power cord is replaced by an equally
qualified person, but not authorized by
Black & Decker, the warranty will not be
valid.

Labels on tool

The label on your tool may include the
following symbols:

Read In- | Hz Hertz
structions
Manual
UseEye |W Watts @ Earthing
Protection Terminal
UseEar |min  minutes A Safety Alert
Protection Symbol
Volts A, Altemating | ../min Revolu-
Current tions or
Reciproca-
tion per
minute
Amperes | = Direct n, No-Load
Current Speed

Additional safety rules for bench
grinders
Basic information on grinding wheels

1.

2.

Put grinding wheel in individual package, and
keep in a dry and well-ventilated place.
Various shortcomings during installation and
operation can lead to bursting of grinding
wheels.

Ordinary grinding wheels are generally not
designed to withstand a greater lateral load.
Tap off cutting debris from the grinding wheel
always leads to damage of the grinding wheel.
Grinding wheels which may have an imbalance
burst easily.

An unbalance of a grinding wheel can not be
completely removed by withdrawing with a
diamond dresser.

Incorrectly stored grinding wheels can burst
immediately after switching on, or individual
small fragments fly away like a bullet.

Always use proper guard with grinding wheel.
A guard protects operator from broken wheel
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fragments.

* Accessories must be rated for at least the
speed recommended on the tool warning label.
Wheels and other accessories running over the
rated speed can fly apart and cause injury.

« Before using, inspect recommended accessory
for cracks or flaws. If such a crack or flaw is
evident, discard the accessory. Do not use
a grinding wheel that is cracked or flawed
in any way.

*  When starting the tool, let it run for one minute.
Never start the tool with a person in line with
the wheel. This includes the operator.

* Do not grind on the sides of grinding wheels
unless they are specifically designed for that
purpose.

* Do not overtighten wheel clamp nut. This may
crack the grinding wheel.

* Clean the cavity around the grinding wheel
periodically.

Warning! Some dust created by power
& sanding, sawing, grinding, drilling, and
other construction activities contains
chemicals known to cause cancer, birth
defects or other reproductive harm.

Some examples of these chemicals are:

* Lead from lead-based paints,
*  Crystalline silica from bricks and cement and
other masonry products, and

*  Arsenic and chromium from chemically-treated
lumber. (CCA)

Your risk from these exposures varies, depending
on how often you do this type of work. To reduce
your exposure to these chemicals: work in a well
ventilated area, and work with approved safety
equipment, such as those dust masks that are
specially designed to filter out microscopic
particles.
*  Wear protective glasses;
* Do not use damaged or unshaped wheels;
* The adjustment of the spark arrestor shall
be made frequently, so as to compensate
the wear of the wheel, keeping the distance
between the guard and the wheel as small as
possible, but in any case not greater than 1/16”
(2 mm);
¢ The adjustment of the work rest shall be done
gradually so as to compensate the wear of the
wheel, keeping the distance between the work
rest and the wheel as small as possible, but in
any case not greater than 1/16” (2 mm).

FEATURES (FIG. A)
Protection guard

Spark arrestor

Grinding wheel

Rest area for application
On/Off switch

MOUNTING

CAERIICIS) —

Bench mounting

1. The grinder should be unplugged.

2. Position grinder on workbench. Check for
the availability of power for the grinder. Mark
location of holes for drilling.

3. Drill appropriate sized holes.

4. Insert 1/4” (6 mm) Hex head bolts through
washers and the holes. You may want to use
washers on the underside of the bench as well.

5. Tighten the nuts. Do not overtighten. Allow the
rubber feet to absorb the vibration when the
grinder is running.

Installing tool rests

Turn off power and disconnect from power supply.
Use the bolts, washers, spacers and lock nuts
from the plastic bag to secure the brackets and
tool rests in place.

Caution! Use the washers and screws
supplied. Longer screws may interfere
with the movement of the grinding wheel.

OPERATION

The machine is designed and manufactured
exclusively for grinding metals using properly
authorised grinding wheels. The grinding machine
must be used exclusively for this purpose.

Never use a bench grinder if it is not firmly
fastened to a work bench or rigid frame. Before
turning the grinder on, put on safety glasses. Turn
on the grinder and allow it to reach full speed

(120 V 3450 rpm), (127/220 V 3450 rpm) and

(220 V 2950 rpm). Hold the workpiece firmly and
against the tool rest. Hold very small pieces with
pliers or other suitable clamps. Feed the work
smoothly and evenly into the grinding wheel.
Move the work slowly and avoid jamming the work
against the wheel.

Release the pressure on work piece, grinding
wheels will return running.

As the wheel tends to slow down you should
occasionally release the pressure to let the wheel
return to full speed. Grind only on the face of the
grinding wheel and never on the side. (Some
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wheels are designed for side grinding and will say
so on their instruction sheets).

Stop and disconnect machine. Use two hands
to lift up machine from two sides of bottom of
bearing housing.

Caution! Prolonged grinding will cause
most materials to become hot. Handle
them with pliers.

SWITCH

The switch is located on the front of the grinder
(Fig. A), on the base. To turn the tool on depress
the side of the rocker switch on the right side,
marked “ON”. To turn off the grinder, depress the
left side of the rocker switch, marked “OFF”.

Changing accessories (Fig. B)

Turn off the tool and disconnect from power
supply. Use only wheels that measure 6”

(152 mm) in diameter. This tool has 1/2” (13 mm)
arbors on both sides.

Follow the steps below to remove and replace an

accessory:

1. Loosen and pull the tool rest out as far as
possible. Do not remove it.

2. Remove the three screws from the side of the
wheel cover and remove the cover.

3. Insert a flat bladed screwdriver into the slot in
the left end of the grinder’s rotor shaft. Hold
the screwdriver firmly to keep the shaft from
turning as you loosen and remove the hex nut
in the center of the grinding wheel or other
accessory.

4. Remove the wheel washer and the wheel.

5. Inspect the wheel for cracks, chips or any other
visible damage (other than normal wear) and
discard if such damage is found. Inspect the
blotters for damage. If the blotters are missing
or severely damaged, replace them with pieces
of thin cardboard or blotter paper cut in the
same shape. Never use a grinding wheel
without a blotter on each side of the wheel.

6. Install the new wheel or other accessory. Be
sure that both wheel washers are in place
(concave sides toward wheel). Use only
flanges furnished with the grinder.

7. Hold as before and tighten the nut firmly but
do not overtighten. Overtightening can crack
a grinding wheel.

8. Replace the wheel cover and its screws.

9. Adjust the tool rest to at least 1/16” (2 mm)
from the accessory and tighten securely.

MAINTENANCE

Your tool has been designed to operate

over a long period of time with a minimum of
maintenance. Continuous satisfactory operation
depends upon proper tool care and regular
cleaning.

Warning! Before performing any
maintenance, switch off and unplug the
tool.

* Regularly clean the ventilation slots in your
tool using a soft brush or dry cloth.

* Regularly clean the motor housing using
a damp cloth. Do not use any abrasive or
solvent-based cleaner.

CLEANING
Blowing dust and grit out of the wheel guards
using compressed air is a necessary regular
maintenance procedure. Dust and grit containing
metal particles often accumulate on interior
surfaces and could create an electrical shock
hazard if not frequently cleaned out. Always wear
safety glasses.
Caution! Never use solvents or other
& harsh chemicals for cleaning the non-
metallic parts of the tool. Use clean, dry
rag only.

ACCESSORIES

The performance of your tool depends on

the accessory used. Black & Decker and
Piranha accessories are engineered to high
quality standards and designed to enhance

the performance of your tool. By using these
accessories you will get the very best from your
tool.

Grinding wheels must fit within the confines of
the guard and must be rated higher than the
recommended speed as marked on the nameplate
(120 V 3450 rpm), (127/220 V 3450 rpm) and
(220V 2950rpm).

Caution! Strands of wire brushes may
& break and fly off while in use. Users
and others in the area should wear
adequate eye, face and body protection.
Use only wire brushes that are rated at
or greater than the RPM shown on the
tool’'s nameplate. Do not use the spacer
with grinding wheels.

Warning! To reduce the risk of injury,
always use proper guards when grinding

and wear eye protection.
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Caution! The use of any non-

recommended accessory may be
hazardous.

PROTECTING THE ENVIRONMENT

Separate collection. This product

must not be disposed of with normal
household waste. Should you find one
day that your Black & Decker product
needs replacement, or if it is of no
further use to you, do not dispose of it
with household waste. Make this product
available for separate collection.

Separate collection of used products
and packaging allows materials to

be recycled and used again. Re-use

of recycled materials helps prevent
environmental pollution and reduces
the demand for raw materials. Local
regulations may provide for separate
collection of electrical products from the
household, at municipal waste sites or
by the retailer when you purchase a new
product.

SERVICE INFORMATION

Black & Decker offers a full network of company-
owned and authorized service locations. All
Black & Decker Service Centers are staffed with
trained personnel to provide customers with
efficient and reliable power tool service. For
more information about our authorized service
centers and if you need technical advice, repair,
or genuine factory replacement parts, contact the
Black & Decker location nearest you, or visit us at
www.BlackandDecker-la.com.

SPECIFICATIONS

BG180
Power 1/4HP (180 W)
Disc diameter 6" (152 mm)
Grinding wheel width 5/8” (16 mm)
Coarse grain Disc 60
Medium grain Disc 36
Voltage / Frequency 230V / 50Hz
No-load speed 2950/min
Weight 5.5kg
Noise Lp 54.5 dB(A)
Lw 69.0 dB(A)
K 3 dB(A)

EC declaration of conformity
MACHINERY DIRECTIVE

C€

BG180
Black & Decker declares that these products
described under "technical data" are in compliance
with: 2006/42/EC, EN 61029-1, EN 61029-2-4.

These products also comply with Directive
2014/30/EU and 2011/65/EU. For more
information, please contact Black & Decker at
the following address or refer to the back of the
manual.

The undersigned is responsible for compilation of
the technical file and makes this declaration on
behalf of Black & Decker.

R. Laverick
Engineering Manager
Black & Decker Europe,
210 Bath Road, Slough,
Berkshire, SL1 3YD
United Kingdom
08/07/2014
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Guarantee

Black & Decker is confident of the quality of its
products and offers an outstanding guarantee. This
guarantee statement is in addition to and in no way
prejudices your statutory rights. The guarantee is
valid within the territories of the Member States of
the European Union and the European Free Trade
Area.

If a Black & Decker product becomes defective
due to faulty materials, workmanship or lack of
conformity, within 12 months from the date of
purchase, Black & Decker guarantees to replace
defective parts, repair products subjected to
fair wear and tear or replace such products to
make sure of the minimum inconvenience to the
customer unless:
e The product has been used for trade,
professional or hire purposes.
* The product has been subjected to misuse or
neglect.
* The product has sustained damage through
foreign objects, substances or accidents.
* Repairs have been attempted by persons
other than authorised repair agents or
Black & Decker service staff.

To claim on the guarantee, you will need to submit
proof of purchase to the seller or an authorised
repair agent. You can check the location of your
nearest authorised repair agent by contacting
your local Black & Decker office at the address
indicated in this manual. Alternatively, a list of
authorised Black & Decker repair agents and full
details of our aftersales service and contacts are
available on the Internet at: www.2helpU.com.

Please visit our website
www.blackanddecker.co.uk to register your
new Black & Decker product and to be kept up to
date on new products and special offers. Further
information on the Black & Decker brand and our
range of products is available at
www.blackanddecker.co.uk.
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KULLANIM AMACI
Bu alet taglama ve el aletlerinin keskinlestiriimesi
icin tasarlanmistir.

GENEL GUVENLIK KURALLARI

Uyari! Butln guvenlik uyarilarini ve
& talimatlarini okuyun ve anlayin. Asagida

belirtilen tim talimatlarin herhangi

birisine uyulmamasi elektrik carpmasi,

yangin ve/veya ciddi yaralanma riskine
neden olabilir.

BU TALIMATLARI SAKLAYIN
GUVENLIK TALIMATLARI

Genel elektrikli alet giivenlik uyarilari
& Uyari! Biitiin giivenlik uyarilarini ve
talimatlarini mutlaka okuyun. Asagida
yer alan uyarilar ve talimatlarin herhangi
birisine uyulmamasi elektrik carpmasi,

yangin ve/veya ciddi yaralanma riskine
neden olabilir.

Biitiin uyari ve giivenlik talimatlarini ileride
bakmak lizere saklayin. Asagida yer alan
uyarilardaki «elektrikli alet» terimi sebeke
elektrigiyle (kablolu) veya aku/pille (sarjli) calisan
elektrikli aletinizi ifade etmektedir.

1. Galisma Alaninin Giivenligi

a. Caligma alanini temiz ve aydinhk tutun.
Karisik ve karanlik alanlar kazaya davetiye
cikartir.

b. Elektrikli aletleri, yanici sivilar, gazlar
ve tozlarin bulundugu yerler gibi yanici
ortamlarda ¢alistirmayin. Elektrikli aletler,
toz veya dumanlari atesleyebilecek kivilcimlar
cikartir.

c. Bir elektrikli aleti calistirirken
cocuklardan ve etraftaki kisilerden uzak
tutun. Dikkatinizi dagitici seyler kontrolu
kaybetmenize neden olabilir.

Elektrik Guivenligi

a. Elektrikli aletlerin figleri prizlere uygun
olmalidir. Fig lizerinde kesinlikle higbir
degisiklik yapmayin. Toprakh elektrikli
aletlerde hicbir adaptor fisi kullanmayin.
Degistirilmemis fisler ve uygun prizler elektrik
carpmasi riskini azaltacaktir.

b. Borular, radyatorler, ocaklar ve
buzdolaplari gibi topraklanmamis
yluzeylerle viicut temasindan kaginin.
Vicudunuzun topraklanmasi halinde yiksek
bir elektrik carpmasi riski vardir.

Elektrikli aletleri yagmura maruz birak-
mayin veya islatmayin. Elektrikli alete su
girmesi elektrik carpmasi riskini arttiracaktir.
Elektrik kablosunu uygun olmayan
amaglarla kullanmayin. Elektrikli aleti
kesinlikle kablosundan tutarak tagimayin,
cekmeyin veya prizden ¢ikartmayin.
Kabloyu sicaktan, yagdan, keskin
kenarlardan veya hareketli pargalardan
uzak tutun. Hasarl veya dolagmis kablolar
elektrik carpmasi riskini arttirir.

Elektrikli bir aleti agcik havada
calistirnyorsaniz, agik havada kullanima
uygun bir uzatma kablosu kullanin.

Acik havada kullanima uygun bir kablonun
kullaniimasi elektrik carpmasi riskini azaltir.
Eger bir elektrikli aletin nemli bir bélgede
calistirlimasi zorunluysa, bir artik akim
aygiti (RCD) korumali bir kaynak kullanin.
Bir RCD kullaniimasi elektrik soku riskini
azaltir.

Not: «Artik Akim Aygiti (RCD)» tanimi,
«Kagak Akim Koruma Cihazi (GFCl)» veya
«Toprak Kagagi Devre Kesici (ELCB)»
tanimlari ile degistirilebilir.

Kisisel Giivenlik

Elektrikli bir aleti kullanirken her zaman
dikkatli olun, yaptiginiz ise yogunlasin

ve sagduyulu davranin. Elektrikli bir aleti
yorgunken veya ilag ya da alkoliin etkisi
altindayken kullanmayin. Elektrikli aletleri
kullanirken bir anlik dikkatsizlik ciddi kisisel
yaralanmayla sonuglanabilir.

Kisisel koruyucu ekipmanlari mutlaka
kullanin. Daima koruyucu gozliik takin.
Kosullara uygun toz maskesi, kaymayan
guvenlik ayakkabilari, baret veya kulaklik gibi
koruyucu donanimlarin kullaniimasi kisisel
yaralanmalari azaltacaktir.

istem digi1 galistinimasini énleyin. Aleti
giic kaynagina ve/veya akiiye baglamadan,
yerden kaldirmadan veya tagsimadan 6nce
diigmenin kapali konumda oldugundan
emin olun. Aleti, parmaginiz digme
Uzerinde bulunacak sekilde tasimak veya
actk konumdaki elektrikli aletleri elektrik
sebekesine baglamak kazaya davetiye cikartir.
Elektrikli aleti agmadan once tiim
ayarlama anahtarlarini gikartin. Elektrikli
aletin hareketli bir pargasina takil kalmis bir
anahtar kisisel yaralanmaya neden olabilir.
Ulasmakta zorlandiginiz yerlerde
kullanmayin. Daima saglam ve dengeli




basin. Bu, beklenmedik durumlarda elektrikli
aletin daha iyi kontrol edilmesine olanak tanir.
Uygun sekilde giyinin. Bol elbiseler
giymeyin ve taki takmayin. Saginizi,
elbiselerinizi ve eldivenlerinizi hareketli
parcalardan uzak tutun. Bol elbiseler ve
takilar veya uzun sag¢ hareketli pargalara
takilabilir.

Eger kullandiginiz iiriinde toz emme ve
toplama ozellikleri olan atasmanlar varsa
bunlarin bagh oldugundan ve dogru sekilde
kullanildigindan emin olun. Bu atasmanlarin
kullaniimasi tozla ilgili tehlikeleri azaltabilir.

Elektrikli Aletlerin Kullanimi ve Bakimi
Elektrikli aleti zorlamayin. Uygulamaniz
icin dogru elektrikli aleti kullanin. Dogru
elektrikli alet, belirlendigi kapasite ayarinda
kullanildiginda daha iyi ve guvenli galisacaktir.
Diigme agmiyor ve kapatmiyorsa elektrikli
aleti kullanmayin. Digmeyle kontrol
edilemeyen tim elektrikli aletler tehlikelidir ve
tamir edilmesi gerekmektedir.

Herhangi bir ayarlama, aksesuar degisimi
veya elektrikli aletlerin saklanmasi
oncesinde fisi glic kaynagindan c¢ekin ve/
veya akiiyii elektrikli aletten ayirin. Bu tur
onleyici glivenlik tedbirleri aletin istem digi
olarak calistirilmasi riskini azaltacaktir.
Elektrikli aleti, cocuklarin ulagsamayacagi
yerlerde saklayin ve elektrikli aleti
tanimayan veya bu talimatlari bilmeyen
kisilerin elektrikli aleti kullanmasina

izin vermeyin. Elektrikli aletler, egitimsiz
kullanicilarin elinde tehlikelidir.

Elektrikli aletleri iyi durumda muhafaza
edin. Hareketli parcalardaki hizalama
hatalarini ve tutukluklari, parcalardaki
kirilmalar ve elektrikli aletin galismasini
etkileyebilecek tiim diger kosullar
kontrol edin. Hasarli ise, elektrikli aleti
kullanmadan 6nce tamir ettirin. Kazalarin
cogu, elektrikli aletlerin bakiminin yeterli
sekilde yapilmamasindan kaynaklanir.
Kesim aletlerini keskin ve temiz tutun.
Bakimi uygun sekilde yapilmis keskin kesim
uclu kesim aletlerinin sikisma ihtimali daha
dusuktur ve kontrol edilmesi daha kolaydir.

Servis

Elektrikli aletinizi, sadece orijinal yedek
pargalarin kullanildigi yetkili servise
tamir ettirin. Bu, elektrikli aletin guivenliginin
muhafaza edilmesini saglayacaktir.

CTHRGE

6. Elektrik giivenligi

Uyari! Elektrik kablosu hasarli ise, bir
tehlike olusmasini 6nlemek igin Uretici ya

da yetkili Black & Decker Servis Merkezi
tarafindan degistirilmelidir. Elektrik
kablosu Black & Decker yetkili servisi
haricinde degistirilirse, garanti gecerli
olmayacaktir.

7. Alet lGizerindeki etiketler

Aletin etiketinde agagidaki semboller
bulunabilir:

@ Tim Hz Hertz
talimatlari
okuyun.
Koruyucu |W Watt @ Toprakli
gozluk terminal
takin.
Kulaklik [ min  dakikalar A Givenlik
@ takin. uyar
sembolli
Volt A, Dalgal .Imin  Dakikada
akim devir veya
darbe
saylsl
Amper —  Dogru n, Yikstz hizi
akim

Tas motorlari igin ek guvenlik
talimatlar

.

Taslama diski ile daima uygun koruyucu
siperligi veya kalkani kullanin. Siperlik

veya kalkan, kullanicinin kirilan disk
pargaciklarindan korunmasina yardimci olur.
Aksesuarlar, aletin uyari etiketinde tavsiye
edilen veya daha yuksek hiz seviyeli olmalidir.
Nominal hizindan daha hizl ¢calisan diskler
ve diger aksesuarlar etrafa sagilabilir ve
yaralanmalara neden olabilir.

Kullanmadan 6nce, tavsiye edilen aksesuarda
herhangi bir ¢atlak ya da yarik olup olmadigini
kontrol edin. Uzerinde catlak ya da yarik olan
aksesuari atin. Catlamis veya herhangi bir
sekilde kusurlu olan taglama disklerini
kullanmayin.

Aleti calistirirken bir dakika boyunca
g¢alismasina izin verin. Disk ile ayni hizada
insanlar varsa, aleti asla ¢alistirmayin. Bu
kosul kullanici icin de gegerlidir.

Ozellikle bu amag igin tasarlanmis degil ise
taslama diskin yanlari ile taglama etmeyin.
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* Disk sikistirma somununu asiri sikmayin. Bu,
taslama diskini gatlatabilir.

* Taslama diski etrafindaki boslugu dizenli
olarak temizleyin.

Uyari! Gugli zimparalama, kesme, tas-
& lama, delme ve diger insaat faaliyetleri
sirasinda olusturulan bazi tozlar, kanse-
re, dogum kusurlarina ve bagka yeniden
olusabilen zararlara sebep oldugu
bilinen kimyasallari icerir. Bu kimyasal
maddelerin bazi érnekleri sunlardir:

*  Kursun bazli boyalardan kursun,

* Tugla, ¢cimento ve diger duvarcilik
Urtnlerinden silika kristaline

» Kimyasal olarak islenmis keresteden arsenik
ve krom

Yukaridakilere maruz kalma riskiniz bu tip isleri
ne kadar siklikla yaptiginiza gore degisir. Bu
kimyasallara maruz kalma olasiliginizi azaltmak
icin: aleti iyi havalandirmali bir yerde kullanin ve
calisirken 6zel mikroskobik partikilleri filtrelemek
icin tasarlanmis olan toz maskesi gibi onayli
koruyucu ekipmanlari kullanin.

*  Koruyucu goézluk takin;

* Hasar gérmus olan veya sekilsiz taglama
disklerini kullanmayin.

*  Kivileim kalkani ayari sik sik yapilmahdir;
bu, disk agsinmasini azaltacak ayrica disk ve
kalkan arasindaki mesafeyi mimkun oldugu
kadar dusuk (ancak 2 mm'den daha fazla
degil) birakir.

* s parcasi destegi ayari kademeli olarak
yapilmalidir; bu, disk asinmasini azaltacak
ayrica disk ve is pargasi destedi arasindaki
mesafeyi mimkuin oldugu kadar diisiik (ancak
2 mm’'den daha fazla degil) birakir.

OZELLIKLER ($EKiL A)
1. Muhafaza

2. Diskler, tagslama, polisaj diskleri ve tel
canaklari ile kullanihr

3. s parcasi destegi
4. Acgmal/kapama tetigi

MONTAJ

Tezgaha montaji
1. Tas motorunun fisi prizden g¢ekilmis olmalidir.

2. Tas motorunu tezgah lzerinde yerlestirin. Tas
motorun kullanabilecegi gli¢ kaydagini kontrol
edin. Delinecek delik yerlerini isaretleyin.

3. Uygun capta delikleri delin.

4. Pullara ve deliklere 6 mm altigen bash
civatalari sokun. Ayrica pullari tezgahin alt
tarafindan da kullanabilirsiniz.

5. Somunlari sikin. Agiri sikmayin. Tag motoru
¢alisma sirasinda lastik ayaklara titresimi
emmeye izin verin.

is pargasi desteklerinin takilmasi

Aleti kapatin ve figini sebekeden gekin. Braketleri
ve is parcasi desteklerini yerinde sabitlemek igin
plastik posette bulunan civatalari, pullari, destek
pargalarini ve sikistirma somunlari kullanin.

Uyari! Aletle birlikte verilmis olan pullari
ve vidalari kullanin. Daha uzun vidalar
taslama diskin dénmesine engel olabilir.

KULLANMA

Sikica bir tezgah ya da sert gergeveye sabitlenmis
degilse bir tag motorunu asla kullanmayin. Tas
motorunu ¢ahlistirmadan énce koruyucu gozlik
takin. Tag motorunu calistirin ve tam hiza
ulagmasini bekleyin (2950 dev/dak.). is pargasini
destek Uzerinde siki tutun. Cok ufak is pargalari
pense veya diger uygun kelepgeler ile sabitleyin.
is pargasini yumusak ve esit bir sekilde taglama
diskine yaklastirin. Is pargasini yavagca hareket
ettirin ve taglama diskinde sikismasindan kaginin.

Disk yavaglama egilimine girmis oldugunda
baskiy azaltin ve diskin tam hizina ulagsmasina
izin verin. Taglama isleri sadece disk ylzeginde
yapin; diskin yan taraflarini asla kullanmayin.
(Bazi diskler yan taslama igin tasarlanmistir; bu
onlarin kullanim talimatlarinda yazilmistir).

Uyari! Uzun sureli taglama cogu

& malzemelerin sicak hale gelmesine
neden olabilir. Bu malzemeleri pense
yardimi ile tutun.

TETIK

Ac¢ma/kapama tetigi tas motorunun tabaninda 6n

tarafta bulunmaktadir (Sekil B). Aleti agmak icin,

agma/kapama tetiginin «ON» igaretli sag kismina
basin. Aleti kapatmak igin, agma/kapama tetiginin
«OFF» igaretli sol kismina basin.

Aksesuarlarin degistirilmesi (Sekil B)

Aleti kapatin ve fisini sebekeden ¢ekin.
Sadece 152 mm ¢api olan diskleri kullanin. Bu
aletin iki tarafinda 13 mm ¢apinda gébekler vardir.

Aksesuari ¢cikartmak ve yeniden takmak icin

asagidaki talimatlara uyun:

1. s pargasi destegini gevsetin ve miimkiin
oldugu kadar ¢ekin. Tamamen cikartmayin.




2. Disk kapaginin yan tarafinda bulunan ¢
viday! sokun ve kapagdi gikartin.

3. Tas motor milinin sol ucunda bulunan yuvaya
diz tornavidayi sokun. Milin dénmesini
engellemek igin tornavidayi sikica tutun ve
taslama diski veya digel aksesuarin ortasinda
bulunan altigen somunu gevsetin ve ¢ikartin.

4. Disk ve pulunu gikartin.

5. Disk tzerinde herhangi bir ¢atlak, yarik ya
da baska bir gértinar hasar (normal asinma
disinda) olup olmadigini kontrol edin ve bu tir
hasar bulundugunda diski atin. Kagit contada
herhangi bir hasar olup olmadidini kontrol
edin. Kagit conta eksik veya ¢ok hasarli
ise, ince karton ya da kurutma kagittan ayni
sekilde kesme pargalari ile degistirin. Diskin
her tarafinda kagit conta olmadan asla
taslama diskini kullanmayin.

6. Yeni disk veya baska bir aksesuari takin. Iki
disk pulunun da yerinde oldugundan emin
olun (icblkey taraflari diske dogru bakmali).
Sadece tas motoru ile sunulan flanglari
kullanin.

7. Daha 6nce oldugu gibi somunu tutun ve
sikica sikin ama asiri sikmayin. Asiri sikma
taslama diskini ¢atlatabilir.

8. Disk kapagini ve U¢ viday! yerine takin.

9. s parcasi destegini aksesuardan en az 2 mm
uzaklikta ayarlayin ve sikica sikin.

BAKIM

Aletiniz minimum bakimla uzun bir sure
calisacak sekilde tasarlanmistir. Kesintisiz olarak
memnuniyet verici bir sekilde galismasi gerekli
Ozenin gosterilmesine ve duzenli temizlige
baghdir.

Uyari! Bakimdan 6nce aletin kapali ve
fisinin ¢ekilmis oldugundan emin olun.

* Aletinizdeki havalandirma deliklerini yumusak
bir firca veya kuru bir bezle duzenli olarak
temizleyin.

*  Motor muhafazasini diizenli olarak nemli

bir bezle silin. Agindirici veya ¢6zlcl bazli
temizleyiciler kullanmayin.

TEMIZLEME

Basingli havayi kullanarak disk muhafizlarin toz
ve kum temizlemesi gerekli diizenli bir bakim
islemidir. Metal iceren toz ve pargaciklar sikga i
ylzeylerde birikir ve diizenli olarak temizlenmezse
elektrik soku tehlikesine neden olabilir. Her
zaman koruyucu gozliik takin.

CTHRGE

Uyari! Aletin metalik olmayan pargalarini

& temizlemek igin asla ¢oziicli veya baska
sert kimyasal kullanmayin. Sadece temiz
ve kuru bez kullanin.

AKSESUARLAR

Aletinizin performansi kullanilan aksesuara
bagldir. Black & Decker ve Piranha aksesuarlari,
yuksek kalite standartlarina gére Uretilmis

ve aletinizin performansini arttiracak sekilde
tasarlanmistir. Bu aksesuarlari kullanarak,
aletinizden en iyi verimi alacaksiniz.

Taslama diskleri muhafazanin sinirlarina uygun
olmali ve hizi etiket Gizerinde dnerilen hizdan daha
yuksek olmalidir (2950 dev/dak.).

Uyari! Kullanim sirasinda tel firga
iplikleri kirilabilir ve ugabilirler. Calisma
alaninda bulunan kullanicilar ve diger
insanlar yeterli g6z, yuz ve vucut
koruyucu ekipmanlari kullanmali.
Sadece alet etiketinde gosterilen hiz ile
ayni ya da daha yuksek hizi olan sadece
tel firgalari kullanin. Taglama diskleri ile
daima destek parcalari kullanmayin.

Uyari! Yaralanma riskini en aza indirmek

& icin taglama sirasinda her zaman dogru
muhafazalari kullanin ve koruyucu
go6zluk takin.

Uyari! Tavsiye edilmeyen bir aksesuarin
bu aletle birlikte kullaniimasi tehlikeli
olabilir.

QEVRENiN KORUNMASI
E Ayri olarak atin. Bu urlin, normal

evsel atiklarla birlikte atilmamalidir.
— Black & Decker Grininuzin
degistiriimesi gerektigini disinmeniz
veya artik kullanilamaz durumda
olmasi halinde onu, evsel atiklarla
birlikte atmayin. Bu urlnu, ayri olarak
toplanacak sekilde atin.

Kullanilmig drlnlerin ve ambalajlarin
<9 ayri olarak toplanmasi bu maddelerin
geri donusume sokularak yeniden
kullaniimasina olanak tanir. Geri
dénusumlu maddelerin tekrar
kullaniimasi cevre kirliliginin
onlenmesine yardimci olur ve ham
madde ihtiyacini azaltir. Yerel
yonetmelikler, elektrikli Grinlerin
evlerden toplanip belediye atik
tesislerine aktariimasi veya yeni bir Griin
satin alirken perakende satici tarafindan
toplanmasi yoninde hikimler igerebilir.

gs




CEESE

SERVIS BILGILERI

Black & Decker, yaygin bir yetkili servis agi
sunmaktadir. Tim Black & Decker Servis
Merkezleri musterilere etkili ve glivenilir elektrikli
el aleti hizmeti sunmak i¢gin egitimli personel

ile donatiimistir. Yetkili servis merkezlerimiz
hakkinda daha fazla bilgi almak istiyorsaniz veya
teknik danismanlik, onarim ya da orijinal fabrika
yedek pargasi ihtiyaciniz varsa, size en yakin
Black & Decker satis noktasina bagvurun veya
www.blackanddecker.com.tr adresini ziyaret
edin.

TEKNIK OZELLIKLER
BG180
Giig 1/4HP (180 W)
Disk cap! 152 mm
Taglama diski genisligi 16 mm
Kaba taneli disk 60
Orta taneli disk 36
Yiksiz hizi 230V
Agirlik 5,5 kg
Ses Lp 54,5 dB(A)
Lw 69,0 dB(A)
K 3dB(A)

AT Uygunluk Beyanati
MAKINE DIREKTIFI

C€

BG180
Black & Decker, «teknik 6zellikleri» béliminde
aciklanan bu urinlerin asagida belirtilen
yonergelere uygun oldugunu beyan eder:
2006/42/EC, EN 60745-1, EN 60745-2-3.

Bu Urtnler ayrica 2014/30/EU ve 2011/65/EU
Direktiflerine de uygundur. Daha fazla bilgi igin,
litfen asagidaki adresten Black & Decker ile
irtibata gegin veya kilavuzun arkasina bakin.

Bu belge altinda imzasi bulunan yetkili, teknik
dosyanin derlenmesinden sorumludur ve bu
beyani Black & Decker adina vermistir.

R. Laverick
Muhendislik

Bolumu Muduru

Black & Decker Europe,
210 Bath Road, Slough,
Berkshire, SL1 3YD
ingiltere

08/07/2014

Garanti

Black & Decker, trlinin kalitesinden emindir ve
bu ylizden kanunlarda belirtilen taleplerin tstiinde
bir garanti verir. Ayrica bu garanti hicbir sekilde
garanti ile ilgili kanuni haklarinizi ihlal etmez ve
haklarinizi hig bir sekilde kisitlamaz. Isbu garanti
Avrupa Birligi'ne Uye Ulkeler ile Avrupa Serbest
Ticaret Bolgesi sinirlari dahilinde gegerlidir.

Eger bir Black & Decker uriinu, satin alma

tarihinden itibaren 24 ay iginde hatali malzeme,

iscilik ya da uygunsuzluk nedeniyle bozulursa,

musteriye mimkun olabilecek en az sorunu

yasatarak Black & Decker hatali kisimlari

degistirmeyi, adil bir sekilde asinmis ve yipranmis

Urtnleri tamir etmeyi veya degistirmeyi garanti

eder. Ancak bu belirtilenler su durumlar disinda

gecerlidir:

«  Uriin ticari veya profesyonel amaclarla
kullaniimigsa veya kiraya verilmisse;

»  Uriin yanhs veya amag disi kullaniimissa;

«  Uriin yabanci nesnelerden, maddelerden veya
kaza sirasinda zarar gérmusse;

»  Yetkili tamir servisleri veya Black & Decker
servis ekibinden baskasi tarafindan tamir
edilmeye caligiimigsa.

Garanti talebinde bulunmak icin, saticiya
veya yetkili tamir servisine satin aldiginiza
dair ispat sunmalisiniz. Fatura ve garanti
karti gerekmektedir. Bu kilavuzda belirtilen
listeden size en yakin yetkili tamir servisinin
yerini 6grenebilirsiniz. Ya da, alternatif
olarak internet’ten Black & Decker yetkili
tamir servislerinin listesini ve satis sonrasi
hizmetlerimizle ilgili tim bilgiler ve temas
bilgilerine asagidaki siteden ulasabilirsiniz.
www.2helpU.com

Sanayi ve Ticaret Bakanligi tebligince kullanim
émru 10 yildir.

Tirkiye Distributori

KALE HIRDAVAT VE MAKINA A.S.
Defterdar Mah. Savaklar Cad. No. 15
34050 Edirnekapi Eylip istanbul

Tel: (0212) 533 52 55 (Pbx)

Faks: (0212) 533 10 05

E-posta: info@kalemakina.com




Sehir
Adana
Afyon
Agr
Amasya
Ankara
Ankara
Ankara
Ankara
Antalya
Antalya
Antalya
Aydin
Aydin
Aydin
Aydin
Balikesir
Balikesir
Batman
Bolu
Bursa
Canakkale
Canakkale
Corum
Denizli
Diyarbakir
Diizce
Edirne
Edirne
Elazig
Erzincan
Erzurum
Eskisehir
Gaziantep
Gaziantep
Hatay
Isparta
Istanbul
Istanbul
Istanbul
Istanbul
Istanbul
Istanbul
Istanbul
Istanbul
Istanbul
Izmir
izmir
Izmir
Izmir
Karaman
Kastamonu
Kayseri
Kirklareli
Kirklareli
Kocaeli
Kocaeli
Kocaeli
Konya
Konya
Kiitahya
Malatya
Manisa
Manisa
Mersin
Mersin
Mugla
Mugla
Mugla
Mugla
Nevsehir
Nigde
Sakarya
Samsun
Sivas
Sanlurfa
Tekirdag
Tekirdag
Tokat
Trabzon
Trabzon
Usak
Van
Yalova
Zonguldak
Zonguldak

Yetkili Servis

Emin Elektrik Bobinaj
Emek Motor

Tamgii¢ Bobinaj
Akotek Ticaret

Orhan Bobinaj

Orhan Bobinaj Sube
Yigit Bobinaj

Basak Elektrik

E.B.A Elektrik

Yasar Bobinaj

Uslu Bobinaj
Taciroglu Kaya Bobinaj
Saydam Motor

Ozgiir Bobinaj

Ege Bobinaj

Tezger Bobinaj

Kiire Bobinaj

Topiz Bobinaj

Kilitgi Ticaret

Vokart Ltd. Sti.
Kisacik Bobinaj

Ovali Bobinaj

Emek Bobinaj

Orsler Bobinaj

Cetsan Elektrik

Yildiz Makina

Efe Bobinaj

Demir Bobinaj
Kalender Elektrik Bobinaj
Umit Elektrik Makina
Bursan Bobinaj
Escom Elektronik
Eser Bobinaj
Karasahin Bobinaj

Oz Kardes Bobinaj
Izmir Bobinaj

Akel El. Servis Hizmetleri
Birlik Elektromekanik
Firat Dis Ticaret
Kardesler Bobinaj
Mert Elektrik

Svs Teknik

Tarik Makina

Tekniker Bobinaj
Orijinal Elektrik

Birlik Bobinaj

Boro Civata

Cetin Bobinaj

Doruk Hirdavat

Oziim Elektrik Bobinaj
Teknik Bobinaj

Akin Elektrik Bobinaj
Tarik Elektronik
Yalgin Bobinaj

Efe Elektrik Bobinaj
Gllsoy Bobinaj
Teknik Karot

Meb. Murat Elk. Bobinaj
Sozenler Bobinaj
Dogan Bobinaj

Ozer Bobinaj

Cavus Bobinaj

Uslu Bobinaj Ve Makina
Sekerler Elekrik Bobinaj
Universal Bobinaj
Bodrum Makina
General Elektrik Bobinaj
Basaran Teknik
Oztiirk Bobinaj
Ciftglic Sogutma
Emek Motor

Engin Elektrik Bobinaj
Akis Bobinaj
Bayraktar Elektrik

Ay Elektrik

Birkan Teknik

Cetin Elektrik Bobinaj
Cetin Elektrik Bobinaj
Akgay Bobinaj Makina
Makina Market
Zengin Bobinaj

Ozen Elektrik Bobinaj
Deniz El. Ser. Hizmetleri
Genel Elektromotor
Timen Makina

Adres

Kizilay Cad. 9 Sok. No: 9/D

Karaman Mah. Gazli Gol Cad. No: 15

Kagizman Cad. No: 42

Yeniyol Cad. No: 85

Yaling Sok. No: 17 Siteler

41. Sok. No: 39 Ostim

668. Sok. No: 8 Eminel Koop. ivedik Ostim

Ahievran Cad. 36. sok. No: 2 Ostim

San. Sit. 682. Sok No: 38

Asagi Pazarci Mah. San. Girisi No: 19 Manavgat

G. Pinari Mah. Oba Yolu Uzeri no: 27/C Alanya
1.San. Sit. Ust San. Cad. 2. Sok. No: 31/A

Kugiik San. Sit. Cubukgu Sok. No: 2/B Soke
Kusadas! San. Sit. j Blok no:13 Kusadasi

Yeni Mah Atatiirk Bul. No:206/E Didim

Yeni San. Sit. Cumhuriyet Cad. 198/A

Atatiirk Cad. No: 104 Bandirma

Cumbhuriyet Cad. 1512 Sok. No: 50

Asagi Soku San. Sit. 37.Blok No:16

Gazcilar Cad. Erikli Bahge Sok. No: 7/B

Namik Kemal Mah. Kaynak Sok. No: 41

Hamdibey Mah. istiklal Cad. No: 160 Biga

Kiiglik San. Sit. 23. Cad No: 5/C

Sedef Carsisi 9/10

San. Sit. Karakol Sok. No: 1

Burhaniye Mah. Gen. Kazim Sok. No: 10

Kiiglk San. Sit. 22. Blok

San. Sit. 7. Blok No: 3 Kesan

San. Sit. 11. Sok No: 46

San. Carsisi 770 Sok. No: 71

San. Sit. 5. Blok No: 135

Kirmizi Toprak Mah. Ali Fuat Giiven Cad. No 31/A
K.S.S ABlok 11. Cad.25. Ada No: 55 $.Kamil

Ismet Pasa Mah. Senyurt Cad. No: 35

Yeni San. Sit. 38/A Blok No: 34

Yeni San. Sit. 6 Blok No: 28

Nato Yolu Caddesi Ozgiin Sok No: 1 Y.Dudullu

Perpa Tic. Mer. B Blok Mavi Avlu Kat.4 No: 318 Okmeydani
Tersane Cad. Kuthan No: 38 Kat 3 Karakdy

Caglayan Mah. Sinanpasa Cad.No: 5 Caglayan

ikitelli Org. Demirciler San. Sit. D-2 Blok No: 280 Ikitelli
Istasyon Cad. Gibtag San. Sit. F Blok No: 24 Tuzla
Bagdat Cad. Adali Sok. No: 8 Maltepe

Birlik San. Sit. 1. Cad. K.Diikkanlar No: 15 BeylikdUzi
Baglar Mah. Mimar Sinan Cad. No:24 Giinesli

2824 Sok. No: 18/1. San. Sit. Halkapinar

1203/2 Sok. No: 21-B Yenisehir

Ciineyt Bey Mah. Ibrahim Turan Cad. No 98/A Menderes
1426 Sok. No: 14 Hurdacilar Sitesi Doganlar Bornova
Yeni San. Sit. 735. SoK. No: 2

Inénii Mah. Inebolu Cad. No: 132

Eski San. Bolgesi 5. Cad. No: 8

K.ibrahim Mah. M.Kemal Bulvari No: 72/C

Yeni San. Sit. C3 Blok No:55 Lileburgaz

Kérfez San. Sit. 12. Blok No: 13

S.Orhan Mah. ilyasbey Cad.1111 Sk No: 5/1 Gebze
Gaziler Mah. ibrahimaga Cad. No:125 Gebze
Karatay San. Sit. Fatih Mah. Cigekli Sok. No: 10
Fevzi Cakmak Mah. Komsan Is Merkezi Anamur 10562 Sok. No:8
Yeni San. Sit. 19. Sok: 28/1

Yeni San. Sit. 2. Cad. No: 95

Kurtulus Mah. Fatih Cad. No: 44/A Soma

Giizelyurt Mah. Kenan Evren San. Sit. 5309 Sok. No: 63/A
Nusratiye Mah. 5005 Sok. No: 20/A

Nusratiye Mah. Ciftgiler Cad.68 Sok. No: 19
Turkkuyusu Mah.San. Sit. Ethem Demir6z Sok. No: 8 Bodrum
Tasyaka Mah. San. Sit. 260. Sok. No: 18 Fethiye
Beldibi Cad. Sanayi Girigi No: 5/C Marmaris

Atakent Mah. Gevreyolu Uzeri Dalaman

Yeni San. Sit. 8. Blok No: 28

Eski San. Carsisi 1.Blok No: 2

Maltepe Mah. Orhan Gazi Cad. Sehit Metin Akkus Sok. No: 19
Ulus Cad.San. Sit. Keresteciler Kismi No: 40

Yeni Garsi No: 72/C

Samsat Kapi Avsaroglu Garaji No: 19

Seyhsinan Mah. $.Pilot I.Aksoy Sok. Aksoy Psj. No: 20/7-B GORLU
100.Y1l San. Sit. 14B Blk. No: 10

San. Sit. Camii Alti No: 22

Yaylacik Mah.Tosun San Sit No: 3 Akgaabat

Rize Cad. No: 71 Degirmendere

Islice Mah. Urem Sok. No: 10/C

Algekic Pasaji No: 41

Hurriyet Mah. Eski Bursa Cad. No: 39 Altinova
Cinartepe Mah.T.T.K 69 Ambarlari 4. Kisim

Kisla Sanayi Sit. D Blok No: 17 Kdz.Eregli

KALE HIRDAVAT VE MAKINA A.S. SERVIS MUDURLUGU TEL. 0212 533 98 34

Telefon

0322 351 80 46
02722121114
047221570 41
0358 218 71 19
0312 350 95 29
0312 385 92 92
0312 395 05 37
0312 386 20 84
0242 345 36 22
0242 742 44 07
0242 511 57 01
0256 21270 48
0256 512 81 91
0256 622 1373
0256 811 05 95
0266 246 23 01
0266 718 46 79
0488 214 87 70
0374 215 43 64
0224 254 48 75
0286 217 96 71
0286 316 49 66
0364 234 68 84
0258 261 42 74
0412 237 29 04
0380 514 70 56
0284 2253573
0284 714 38 26
0424 224 8501
0446 224 08 01
0442 24277 28
0222 224 15 30
0342 235 30 84
034223117 33
0326 221 22 91
0246 223 70 11
0216 540 53 55
021222294 18
0212 252 93 43
0212 224 97 54
0212 5496578
0216 446 69 39
0216 441 05 59
02128751778
0212 515 67 71
0232 458 39 42
0232 469 80 70
0232782 10 84
0232 478 14 12
0338 212 32 69
0366 212 62 26
0352 336 41 23
0288 214 1972
0288 412 41 97
0262 335 18 94
0262 646 92 49
0262 642 79 10
0332 235 64 63
0332 34263 18
0274 231 22 00
0422 336 39 53
0236 614 13 78
0236 236 33 86
0324 336 70 98
0324 233 44 29
0252 316 28 51
0252 612 38 34
0252 419 20 29
0252 697 64 98
0384 213 19 96
0388 232 83 59
0264 291 05 67
0362 238 07 23
0346 221 47 55
0414 2157476
0282 654 50 91
0282 263 86 60
0356 214 63 07
0462 227 54 26
0462 328 14 80
0276 227 27 46
0432 214 22 20
0226 461 22 43
0372 268 08 64
0372 323 74 97
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